Pa
-  Pataku  (Boat)
Like horses tethered in a line in the stables, were moored coracles at Kavirippumpauinam that had gone out laden with salt from the saltpans, and returned with bags of paddy in exchange (Pat.29-32).
Pakru|i - Pantu tenkatalul marainta or aru (A river .that had disappeared into the southern sea)
Poet Nettimaiyar blessed Pantiyan Palyakacalai Mutukutumip peruvaluti that he might live for days more numerous than the sands in the river Paknili beyond Kumari (Puram.9:8,ll).
Pakkam - 1. Maruhku (Side)
The hero wore on one side of his head a wreath of vetci flowers (Akam.48:10). The dwarf-lover said to his humpbacked lady-love: "I am not able to embrace you chest to bosom, nor from the back; permis to me to do so from the side" (Kali.94:19-21).
2. Aruku (Nearness)
The heroine unable to bear the pain of separation said to evening: "Oh eventide! Remaining ever near me, you only distress me, already in anguish on hearing the flute-music of cowherds! but you do not trouble women happy in the loving company of their husbands" (Kali.118: 13,14).
3; Polutu
At the time when thunder rumbled in Tirup-
parankunram of Lord Munikan, peacocks spread out their fantails like circular fans and danced happily (Pari.21:30-32).
4.  Icai (Music)
Sulking lovers who had come to bathe In the ' river Vaikai, though their passion.was kindled by yal-music, were too shy to speak first, like opposing armies desirous of • ending, the war hesitating to break the ice by making ihe first move towards peace (Pan. 10:56-62).
5.  Ticai (Direction)
The boar, | desirous of feeding on the millet, as it was about to enter into Ihe field through £ narrow gap set with a trap, heard the clacking of a lizard from a good direction and afraid of some possible danger, went back the way it came, to its own place (Nar.98:l-7).
6.  Piraiccantiran (Crescent moon / Digit of the moon)
The small forehead of ihe women resembled. the moon eight digits old (Kuru. 129:3-5). Like' the crescent waxing into half moon and then the fall moon, lighting up the world and then wanes day by day till the new moon day, the waters of the river Vaikai increased in flow to foster the people; but when the flow began to lessen, the river instead of becoming dry, ran with reduced flow like the moon eight-digits old (Pari.l 1:31-38).
Pakkam porruta! - Arukiliruntu patiikattal (Protecting by remaining close) The hero with a well-satisfied heart at having completed his work, returned to his town, with his bodyguards protecting him closely (Kuru. 275:5-8).
Pakku -Pal. (Bag)
As the female monkey filled its belly with
CCL-24al has the mighty weapon Discus that destroys all enemies (ParL4:9).
